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Sofern dieser Betrag in den Jahren 1939 und
1940 nicht erschopft wurde, ist er in die Vor- 
anschláge des Protektorates fiir das Jahr
1941 und die folgenden Jahre entsprechend 
aufzunehmen.

§ 2.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird von 
den Ministem fiir soziale und Gesundheits- 
verwaltung, fiir Landwirtschaft und der Fi- 
nanzen im Einvernehmen mit den beteiligten 
Ministern durchgefiihrt.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šení; provedou je ministři sociální a zdravotní 
správy, zemědělství a financí v dohodě se 
zúčastněnými ministry.

§ 2.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p.
Dr. Krejčí m. p.
Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Havelka m. p. 
Čipera m. p. 
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hacha v. r. 
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Krejčí v. r.
Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Havelka v. r. 
Čipera v. r. 
Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.

91.
Regierungsverordnung 

vom 19. Dezember 1940, 
womit das Gesetz vom 1. Juli 1921, Slg. Nr. 
262, betreffend die Einfiihrung eines gezahl- 
ten Lrlaubes fiir die bei der Gewinnung vor- 
behaltener Mineralien bescháftigten Arbeiter, 

abgeándert wird.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren von 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, uber die Verlángerung 
und Abánderung einiger Bestimmungen des 
•Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

Vládní nařízení 
ze dne 19. prosince 1940,

jímž se mění zákon ze dne 1. července 1921, 
č. 262 Sb., kterým se zavádí placená dovolená 
pro dělníky při dolování na vyhrazené nerosty.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. plo­
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se pro­
dlužují a mění některá ustanovení ústavního 
zákona zmocňovacího ze dne 15. prosince 
1938, č. 330 Sb.:

Art. I.
Das Gesetz Slg. Nr. 262/1921 wird abge­

ándert und ergánzt, wie folgt:

ČI. I.

Zákon č. 262/1921 Sb. se mění a doplňuje 
takto:

1. Nach § 1 wird ein neuer § la einge- 
schaltet, der zu lauten hat, wie folgt:

§ la.
Ais Ausnahme von der Bestimmung des 

§ 1 haben Personen bis zu 16 Jahren nach 
halbjáhriger ununterbrochener Bescháfti- 
gung im Bergbaue eines Reviers Anspruch 
auf einen von dem Betriebe gezahlten Er- 
holungsurlaub im AusmaBe von 14 Tagen 
jáhrlich, Personen von 16 bis 18 Jahren im

1. Za § 1 se vsunuje nový § la tohoto 
znění :

§ la.
Výjimkou z ustanovení § 1 mají osoby ve 

věku do 16 let po půlročním nepřetržitém za­
městnání při hornictví v revíru nárok na zá­
vodem placenou dovolenou na zotavenou ve 
výměře 14 dní ročně, osoby od 16 do 18 let 
ve výměře 12 dní ročně. Pro výměru dovo­
lené je rozhodným věk osoby dne 1. ledna
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AusmaBe von 12 Tagen jáhrlich. Entschei- 
dend fiir das AusmaB des Urlaubes ist das 
Alter der Person am 1. Janner jenes Kalen- 
derjahres, in dem der Urlaub gewáhrt wird.

2. Der § 2 hat zu lauten, wie folgt:
§ 2.

Die Bergreviere im Shrne dieses Gesetzes 
sind die Reviere:

1. Prag-Sclilan, umfassend die Sprengel 
der Revierbergámter in Prag und Schlan,

2. Kuttenberg,
3. Pilsen,
4. Budweis,
5. Briinn und
6. Máhrisch-Ostrau,

umfassend die Sprengel der gleichnamigen 
Revierbergámter.

toho kalendářního roku, v němž se dovolená 
poskytne.

2. § 2 zní:
§ 2.

Hornickými revíry podle tohoto zákona 
jsou revíry:

1. pražsko-slánský, zahrnující Okresy re­
vírních báňských úřadů v Praze a ve Slaném,

2. kutnohorský,
3. plzeňský,
4. budějovický,
5. brněnský a
6. moravsko-ostravský,

zahrnující okresy stejnojmenných revírních 
báňských úřadů.

Art. II.
Diese Verordnung tritt am 1. Janner 1941 

in Wirksamkeit; sie wird vom Minister fůr 
offentliehe Arbeiten durchgefůhrt.

ei. ii.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem

1. ledna 1941; provede je ministr veřejných 
prací.

Dr. Hacha m. p. 
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p.
Dr. Krejčí m. p.
Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Havelka m. p. 
Čipera m. p. 
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Havelka v. r.
Dr. Kalfus v. r. Čipera v. r.
Dr. Krejčí v. r. Bubna v. r.
Dr. Kratochvíl v. r. Dr. Klumpar v. r.

92.
Kundmaehung

des Ministers fúr Landwirtschaft 
vom 4. Márz 1941,

womit das Gesetz vom 4. Mai 1934, Slg. Nr. 89, 
betreffend die obligatorische Signierung des 
Hopfens und die Regelung des AusmaBes der 
Hopfenproduktion, in der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 17. Dezember 1938, Slg. 
Nr. 349, und der Regierungsverordnung vom 
27. September 1939, Slg. Nr. 321, abgeiindert 

und erganzt wird.

Der Minister fúr Landwirtschaft verlaut- 
bart gemáí?) den §§ 4 und 5 der Regierungs­
verordnung vom 7. August 1940, Slg. Nr. 270, 
uber die Zustándigkeit des Ministeriums fůr 
Landwirtschaft:

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 4. března 1941, 
kterou se mění a doplňuje zákon ze dne
4. května 1934, č. 89 Sb., o povinném znám­
kování chmele a úpravě rozsahu pěstování 
chmele, ve znění vládního nařízení ze dne
17. prosince 1938, č. 349 Sb., a vládního naří­

zení ze dne 27. září 1939, č. 321 Sb.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle §§ 4 a 
5 vládního nařízení ze dne 7. srpna 1940, 
č. 270 Sb., o příslušnosti ministerstva země­
dělství :


